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B9-0542/2022

Rezoluția Parlamentului European referitoare la situația drepturilor omului în 
contextul Cupei Mondiale a FIFA din Qatar
(2022/2948(RSP))

Parlamentul European,

Parlamentul European,

– având în vedere Comunicarea comună din 18 mai 2022 către Parlamentul European și 
Consiliu privind un parteneriat strategic cu Golful;

– având în vedere Convenția ONU din 18 decembrie 1990 privind protecția drepturilor 
tuturor lucrătorilor migranți și a membrilor familiilor acestora,

– având în vedere declarațiile repetate ale experților ONU în domeniul drepturilor omului, 
în special cele mai recente declarații ale Comitetului ONU pentru Drepturile Omului din 
25 aprilie 2022,

– având în vedere anunțul Federației Internaționale de Fotbal (FIFA) din 2 decembrie 
2010 privind selecția Qatarului ca loc de desfășurare a Cupei Mondiale de fotbal din 
2022,

– având în vedere legile nr. 17, 18 și 19 adoptate de guvernul Qatarului în 2020 privind 
libera circulație și salariul minim pentru lucrătorii migranți,

– având în vedere raportul referitor la progresele înregistrate în programul de cooperare 
tehnică dintre Guvernul Qatarului și Organizația Internațională a Muncii (OIM) din 31 
octombrie 2022,

– având în vedere Pactul internațional cu privire la drepturile civile și politice,

– având în vedere Declarația universală a drepturilor omului,

– având în vedere rezoluțiile sale anterioare referitoare la Qatar,

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, în 2010, FIFA a aprobat desfășurarea Campionatului Mondial în Qatar fără a 
efectua diligența necesară în domeniul drepturilor omului și fără a stabili condiții pentru 
protecția lucrătorilor migranți;

B. întrucât infrastructura Campionatului Mondial din Qatar din 2022 a fost construită și 
livrată de milioane de lucrători migranți slab remunerați din Asia și Africa, care au 
construit opt stadioane, o extindere a aeroportului, un nou metrou, mai multe hoteluri și 
kilometri de drumuri noi;

C. întrucât, pentru a lucra în Qatar, mulți lucrători au fost forțați să contracteze datorii față 
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de societățile de recrutare care le-au perceput în mod ilegal taxe, iar numeroși muncitori 
au suferit furturi din salariu și au fost supuși unor condiții de muncă epuizante, în 
condiții de căldură extremă, ceea ce i-a expus riscului de îmbolnăvire, vătămare și 
deces;

D. întrucât, potrivit OIM, o serie de întreprinderi europene, inclusiv Carrefour, Banyan 
Tree, Fairmont Movenpick Pullman, Acciona, Qantum, Keolis, RATP și Technip, sunt 
prezente fizic în Qatar și au refuzat să participe la comitetele mixte instituite care 
reunesc reprezentanți ai conducerii și ai lucrătorilor pentru a discuta, a preveni și a 
soluționa conflictele de la locul de muncă; întrucât, în plus, se pare că societatea 
olandeză Core Laboratories nu plătește salariile unor angajați;

E. întrucât Fondul de despăgubire a lucrătorilor din Qatar ar trebui să investigheze și să 
acopere toate decesele profesionale, inclusiv cele considerate a fi provocate de „cauze 
naturale” sau „stop cardiac”, pentru a stabili dacă au fost legate de condițiile de muncă; 
întrucât OIM a raportat că ratele mortalității au scăzut drastic datorită introducerii noilor 
reforme;

F. întrucât decesele a mii de lucrători slab remunerați au fost considerate a fi provocate de 
„cauze naturale” sau „stop cardiac”, fără a se efectua anchete serioase pentru a stabili 
dacă decesele lor nu au fost de fapt legate de condițiile de muncă și, prin urmare, 
familiile lucrătorilor nu au fost despăgubite;

G. întrucât rapoartele intermediare anuale șipe patru ani ale OIM au recunoscut eforturile 
substanțiale depuse de Qatar în ceea ce privește reglementarea migrației forței de 
muncă, aplicarea legislației muncii și accesul la justiție, precum și consolidarea vocii 
lucrătorilor și a dialogului social;

H. întrucât lucrătorii din Qatar aveau nevoie înainte de permisiunea angajatorilor lor pentru 
a-și schimba locul de muncă sau pentru a părăsi țara; întrucât aceste cerințe au constituit 
cele mai problematice caracteristici ale sistemului kafala de sponsorizare, deoarece au 
făcut ca lucrătorii să fie excesiv de dependenți de angajatorii lor și, prin urmare, au creat 
posibilități de exploatare și muncă forțată; întrucât, ca urmare a acestor modificări ale 
legislației muncii, Ministerul Muncii a aprobat aproximativ 350 000 de cereri de 
schimbare a locului de muncă depuse de lucrătorii migranți, în cei doi ani de la 
introducerea acestor reforme; întrucât, cu toate acestea, mulți lucrători se confruntă în 
continuare cu obstacole în calea părăsirii locului de muncă și a trecerii la unul nou, cum 
ar fi represaliile din partea angajatorilor;

I. întrucât, în martie 2021, Qatarul a devenit prima țară din regiunea Golfului care a 
adoptat un salariu minim nediscriminatoriu care se aplică tuturor lucrătorilor, de toate 
naționalitățile, în toate sectoarele, inclusiv în ceea ce privește munca casnică; întrucât, 
potrivit OIM, un total de 13 % din forța de muncă – 280 000 de persoane – a înregistrat 
o creștere a salariilor până la noul prag minim, de la introducerea noii legislații;

J. întrucât noua legislație oferă lucrătorilor din Qatar o mai bună protecție împotriva 
stresului termic, interzicând munca în aer liber între orele 10.00-15.00 în perioada 1 
iunie-15 septembrie – de departe cel mai mare număr de ore de lucru interzise în 
regiunea Golfului;
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K. întrucât, potrivit OIM, campaniile de inspecție a muncii în verile din anii 2021 și 2022 
au dus la suspendări și închideri ale activității în 338 și, respectiv, 463 de locuri de 
muncă, din cauza nerespectării legislației privind programul de lucru interzis;

L. întrucât Qatarul a luat măsuri pentru a îmbunătăți accesul lucrătorilor la justiție, prin 
crearea unei noi platforme online care permite lucrătorilor să depună plângeri și prin 
înființarea unor noi tribunale de dreptul muncii pentru soluționarea litigiilor;

M. întrucât situația generală a drepturilor omului în Qatar rămâne îngrijorătoare, având în 
vedere discriminarea persistentă a femeilor și a persoanelor LGBTQI +; întrucât 
articolul 285 din Codul penal din Qatar pedepsește relațiile sexuale extramaritale, 
inclusiv relațiile între persoane de același sex, cu până la șapte ani de închisoare; 
întrucât se pare că arestările arbitrare ale persoanelor LGBTQI + s-au bazat pe Legea nr. 
17 din 2002 privind protecția comunității, care permite arestarea preventivă fără acuzare 
sau proces pentru o perioadă de până la șase luni în cazul în care „există motive 
întemeiate pentru a crede că inculpatul ar fi comis o infracțiune”, inclusiv „încălcarea 
moralității publice”;

N. întrucât, într-o perioadă de insecuritate și de provocări semnificative la adresa ordinii 
internaționale bazate pe norme, atât în Europa, cât și în regiunea Golfului, și întrucât 
lumea se confruntă cu consecințele agresiunii Rusiei împotriva Ucrainei și ale 
pandemiei de COVID-19, precum și cu imperativul urgent al tranziției verzi și digitale, 
UE are multe de câștigat de pe urma unui parteneriat mai puternic și mai strategic cu 
Consiliul de Cooperare al Golfului (CCG) și cu statele sale membre, inclusiv cu 
Qatarul;

O. întrucât un parteneriat mai puternic cu regiunea Golfului, în special cu Qatarul, joacă un 
rol esențial în punerea în aplicare a Strategiei europene REPowerEU2 și în completarea 
strategiei externe a UE în domeniul energiei; întrucât aceasta include subiecte 
importante, cum ar fi creșterea aprovizionării cu gaz natural lichefiat (GNL), măsuri de 
stabilizare a piețelor petrolului, cooperarea în domeniul hidrogenului, eficiența 
energetică și utilizarea mai rapidă a energiei din surse regenerabile,

1. deplânge încălcările grave ale drepturilor omului și ale muncii migranților din Qatar, în 
special cele asociate cu pregătirea și găzduirea de către Qatar a Cupei Mondiale FIFA 
din 2022 și cu problemele mai ample legate de protecția drepturilor omului din această 
țară; recunoaște totuși că OIM și Confederația Internațională a Sindicatelor (ITUC) 
consideră reformele întreprinse în Qatar drept un exemplu pentru regiunea Golfului;

2. regretă că FIFA, atunci când a aprobat desfășurarea Campionatului Mondial în Qatar în 
2010, nu a efectuat diligența necesară în domeniul drepturilor omului și nu a stabilit 
condiții privind protecția lucrătorilor migranți necesari pentru construirea infrastructurii 
la scară largă;

3. salută FIFA World Cup Qatar 2022™ Legacy Fund și centrul de excelență în domeniul 
muncii, al cărui obiectiv este de a sprijini educația copiilor, în special a fetelor și a 
femeilor, din țările în curs de dezvoltare și de a face schimb de bune practici în 
domeniul muncii;

4. invită autoritățile din Qatar să se asigure că Fondul de sprijin și asigurare va acoperi, de 
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asemenea, toate decesele lucrătorilor și abuzurile la adresa drepturilor omului ale 
lucrătorilor, legate de pregătirea Campionatului Mondial; subliniază necesitatea de a 
consolida responsabilitatea și de a combate impunitatea în cazul autorilor încălcărilor 
drepturilor omului; invită FIFA și autoritățile din Qatar să ia toate măsurile necesare 
pentru a se asigura că autorii încălcărilor sunt identificați și trași la răspundere fără 
întârziere;

5. invită întreprinderile franceze, spaniole, norvegiene și olandeze enumerate mai sus să 
colaboreze cu reprezentanții lucrătorilor migranți în cadrul comitetelor mixte și să 
respecte același standard de diligență ca în UE;

6. invită FIFA și autoritățile din Qatar să asigure un program cuprinzător de reabilitare 
pentru a aborda furtul salariilor, vătămările, miile de decese neanchetate și 
necompensate și alte abuzuri ale drepturilor omului în cazul lucrătorilor, asociate cu 
pregătirea Campionatului Mondial; 

7. salută reacreditarea din 2021 a Comitetului național pentru drepturile omului de către 
Alianța mondială a instituțiilor naționale pentru drepturile omului; constată totuși cu 
îngrijorare semnalările potrivit cărora desemnarea, numirea și revocarea membrilor săi 
fac obiectul aprobării de către Emir, precum și semnalările privind lipsa unor dispoziții 
juridice adecvate referitoare la procesul și criteriile de numire și revocare a membrilor 
săi;

8. invită autoritățile din Qatar să își continue eforturile pentru a asigura respectarea deplină 
de către Comitetul național pentru drepturile omului a principiilor privind statutul 
instituțiilor naționale pentru promovarea și protecția drepturilor omului și pentru ca 
acest comitet să-și poate îndeplini mandatul pe deplin, în mod eficace și independent, 
inclusiv prin promovarea pluralismului și a diversității membrilor și a personalului său;

9. salută faptul că, potrivit OIM, guvernul Qatarului a rambursat 320 milioane USD 
victimelor abuzurilor salariale, prin intermediul Fondului de asistență și asigurare a 
lucrătorilor; regretă totuși că fondul a devenit operațional abia în 2018, ceea ce a dus la 
excluderea a milioane de lucrători/familii de la aplicarea sa; solicită extinderea fondului 
pentru a include toate victimele, de la începutul lucrărilor legate de Campionatul 
Mondial FIFA 2022;

10. salută reformele puse în aplicare de autoritățile din Qatar, în consultare cu OIM, pentru 
a aborda reglementarea migrației forței de muncă, a asigura respectarea dreptului muncii 
și a permite accesul la justiție, precum și pentru a consolida vocea lucrătorilor și 
dialogul social; constată că aceste schimbări au îmbunătățit deja condițiile de muncă și 
de viață pentru sute de mii de lucrători; regretă, cu toate acestea, că mulți lucrători nu 
beneficiază încă de aceste reforme, deoarece se confruntă cu obstacole în ceea ce 
privește accesul la aceste îmbunătățiri și represalii din partea angajatorilor; își exprimă 
și îngrijorarea cu privire la acuzațiile potrivit cărora lucrătorii casnici migranți sunt 
supuși abuzurilor și exploatării, inclusiv la programul de lucru excesiv, la refuzul zilelor 
de repaus săptămânal și la abuzul verbal, fizic și sexual, precum și cu privire la 
informațiile care indică faptul că incidentele raportate de abuz împotriva lucrătorilor 
migranți, în special a lucrătorilor casnici, sunt subreprezentate din cauza fricii de 
represalii din partea angajatorului și a riscului lucrătorilor de a fi acuzați de părăsirea 
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locului de muncă fără permisiune și de a fi apoi reținuți sau deportați;

11. solicită ca autoritățile din Qatar să valorifice efectul reformelor pentru a le asigura 
tuturor lucrătorilor despăgubiri pentru abuzurile din ultimii 12 ani; ia act, în acest 
context, de discuțiile în curs care vizează înființarea unui birou permanent al OIM la 
Doha și exprimă necesitatea de a vedea progrese vizibile și tangibile din partea acestuia;

12. îndeamnă Qatarul ca, în cooperare cu OIM, să se asigure că toți lucrătorii și angajatorii 
pot beneficia de reformele sistemului kafala privind mobilitatea forței de muncă, să 
simplifice accesul la justiție și recuperarea salariilor datorate și să pună în aplicare pe 
deplin legea privind drepturile lucrătorilor casnici; salută, în acest sens, faptul că peste 
420 000 de lucrători și-au schimbat locul de muncă în Qatar și peste 300 000 au 
beneficiat de introducerea salariului minim;

13. invită autoritățile din Qatar să se asigure că legislația sa prevede explicit că interzicerea 
torturii este absolută, prevăzând, în același timp, sancțiuni pentru toate actele de tortură, 
proporționale cu gravitatea acestor infracțiuni; îndeamnă Qatarul să instituie un 
mecanism accesibil, independent și eficace pentru a primi plângeri și a investiga 
presupusele cazuri de tortură sau rele tratamente și pentru a se asigura că victimele au 
acces la despăgubiri complete;

14. încurajează Qatarul să colaboreze în continuare cu OIM, cu lucrătorii și cu angajatorii 
pentru a sprijini în continuare alinierea legislației și practicilor din Qatar la standardele 
internaționale de muncă; salută angajamentul ministrului muncii din Qatar, Ali Bin 
Samikh Al Marri, față de Subcomisia pentru drepturile omului (DROI) a Parlamentului 
cu privire la reformele în curs și la lacunele care nu au fost încă soluționate; salută, în 
acest sens, angajamentul său de a compensa „lucrătorii sau familiile acestora care nu au 
primit ceea ce li se cuvine”;

15. invită Qatarul să pună capăt discriminării sale sistemice împotriva femeilor și a 
persoanelor LGBTQI +; este consternat de relatările privind abuzurile comise împotriva 
comunității LGBTQI + de către forțele Departamentului de securitate preventivă din 
Qatar și de utilizarea de către acestea a Legii nr. 17 din 2002 privind protecția 
comunității, care permite arestarea preventivă fără acuzare sau proces pentru o perioadă 
de până la șase luni; invită autoritățile din Qatar să pună capăt arestărilor și urmăririlor 
penale pentru relațiile sexuale consimțite dintre adulți, inclusiv între persoane de același 
sex, sau pentru exprimarea genului, și să elibereze persoanele LGBTQI + rămase în 
detenție arbitrară; ia act de tendința globală de dezincriminare a relațiilor consensuale 
dintre persoanele de același sex; invită autoritățile din Qatar să abroge articolul 285 din 
Codul penal și toate celelalte legi folosite pentru a incrimina relațiile sexuale 
consensuale între persoane de același sex și să introducă o legislație împotriva 
discriminării pe motive de orientare sexuală și identitate sau exprimare de gen;

16. îndeamnă autoritățile din Qatar să consolideze măsurile de asigurare a egalității de gen, 
intensificându-și, în același timp, eforturile de realizare a unei reprezentări echitabile a 
femeilor pe piața oficială a muncii, în sfera publică și în sfera politică, inclusiv în 
Consiliul Shura și în organele executive, în special în posturile de decizie, și să trateze 
femeile și bărbații în mod egal în rolul de capi ai familiei;

17. invită autoritățile din Qatar să modifice Legea privind cetățenia pentru a se asigura că 
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femeile și bărbații din Qatar au drepturi egale de a transmite cetățenia lor copiilor și 
soților lor străini; încurajează Qatarul să se asigure că datele privind violența împotriva 
femeilor sunt colectate și că toate cazurile de violență împotriva femeilor, inclusiv 
violența domestică, sunt investigate temeinic și că făptașii sunt urmăriți penal și, dacă 
sunt condamnați, pedepsiți cu sancțiuni corespunzătoare; îndeamnă autoritățile din 
Qatar să incrimineze actele de violență domestică, inclusiv violul conjugal, și să 
instituie un mecanism eficace pentru a încuraja raportarea cazurilor de violență 
împotriva femeilor, să își intensifice eforturile de combatere a stigmatizării sociale a 
victimelor și să se asigure că acestea au acces la reparații depline și la mijloace de 
protecție;

18. salută modelul consecvent de vot al Qatarului în cadrul Adunării Generale a ONU, de 
condamnare a războiului de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei;

19. subliniază importanța dialogului politic în curs dintre UE și Qatar, inclusiv în ceea ce 
privește securitatea și stabilitatea regională în regiunea Golfului și angajamentul față de 
situația din Afganistan în urma preluării violente a puterii de către talibani din 
septembrie 2021; salută rolul Qatarului în sprijinirea evacuării a zeci de mii de persoane 
din Afganistan; subliniază ambiția UE de a urmări parteneriate strategice cu țările din 
Golf, inclusiv cu Qatar, și rolul-cheie pe care Qatarul îl joacă în domeniul cooperării în 
domeniul energiei, în special în punerea în aplicare a Strategiei europene REPowerEU2;

20. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și 
politica de securitate, guvernelor și parlamentelor statelor membre, guvernului și 
parlamentului Qatarului, Federației Internaționale de Fotbal (FIFA), Uniunii 
Asociațiilor Europene de Fotbal (UEFA), Organizației Internaționale a Muncii și 
Înaltului Comisar al ONU pentru drepturile omului.


